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NAPOMENA 
Od: Glavno tajništvo Vijeća 
Za: Delegacije 
Predmet: Zaključci Vijeća EU-a i država članica, koji su se sastali u okviru Vijeća, o 

osiguranju poštovanja vladavine prava 
  

 

Na sastanku 16. prosinca 2014. Vijeće (opći poslovi) i države članice, koji su se sastali u okviru 

Vijeća, usvojili su zaključke navedene u Prilogu ovoj napomeni. 
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PRILOG 

 

 

ZAKLJUČCI VIJEĆA EUROPSKE UNIJE I DRŽAVA ČLANICA, KOJI SU SE SASTALI U 

OKVIRU VIJEĆA, O OSIGURANJU POŠTOVANJA VLADAVINE PRAVA 

 

 

- POZDRAVLJAJUĆI napomenu predsjedništva „Osiguranje poštovanja vladavine prava”1; 

 

- ISTIČUĆI da su Europska unija i njezine institucije predane promicanju vrijednosti EU-a, 

među ostalim poštovanja vladavine prava, kako je navedeno u Ugovorima; 

 

- NAGLAŠAVAJUĆI da je vladavina prava jedna od ključnih vrijednosti na kojima je 

utemeljena Unija; 

 

- ISTIČUĆI ulogu Vijeća u promicanju kulture poštovanja vladavine prava u okviru Europske 

unije; 

1  16862/14 + COR 1 
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VIJEĆE EUROPSKE UNIJE I DRŽAVE ČLANICE KOJE SU SE SASTALE U OKVIRU 

VIJEĆA: 

 

1. obvezuju se na uspostavljanje dijaloga među svim državama članicama u okviru Vijeća kako 

bi promicali i štitili vladavinu prava u okviru Ugovora; 

 

2. naglašavaju da će se taj dijalog temeljiti na načelima objektivnosti, nediskriminacije i 

jednakog postupanja sa svim državama članicama; 

 

3.  slažu se da će se taj dijalog voditi na temelju nestranačkog i na dokazima zasnovanog 

pristupa; 

 

4. ističu da takav pristup neće u pitanje dovoditi načelo dodijeljenih nadležnosti, kao ni 

poštovanje nacionalnih identiteta država članica sadržanih u njihovim temeljnim političkim i 

ustavnim strukturama, što uključuje regionalnu i lokalnu samoupravu, kao ni njihove temeljne 

državne funkcije, što uključuje osiguranje teritorijalnog integriteta države, održavanje zakona 

i zaštitu nacionalne sigurnosti te bi ga trebalo predstaviti u svjetlu načela iskrene suradnje. 

 

5. slažu se da će se taj dijalog razvijati na način koji nadopunjuje druge institucije EU-a i 

međunarodne organizacije uz izbjegavanje udvostručavanja i uzimanje u obzir postojećih 

instrumenata i stručnog znanja u tom području; 

 

6. slažu se da će se taj dijalog odvijati jednom godišnje u Vijeću, u sastavu općih poslova, i da 

će ga pripremiti COREPER (predsjedništvo) slijedeći uključiv pristup. Vijeće će razmotriti, 

prema potrebi, pokretanje rasprava o tematskim područjima. Predsjedništvo će osigurati 

potpuno poštovanje prethodno spomenutih načela (stavci 2., 3., 4. i 5.) tijekom organizacije 

dijaloga; 

 

7. ocijenit će, do kraja 2016., iskustva stečena na temelju tog dijaloga. 
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